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Аннотация
«Если б те люди Европы и Америки, в которых процесс чтения

произведений подлинного искусства вызывает радостное и почти
религиозное чувство восхищения красотой и мудростью духа
человеческого, – если б эти люди знали творчество Александра
Пушкина, они оценили бы его так же высоко, как высоко и
справедливо оценено ими священное писание о человеке столь
гениальных художников, каковы Шекспир, Гёте и другие этого
ряда гигантов…»



 
 
 

Максим Горький
Предисловие к изданию
сочинений А.С.Пушкина

на английском языке
Если б те люди Европы и Америки, в которых процесс чте-

ния произведений подлинного искусства вызывает радост-
ное и почти религиозное чувство восхищения красотой и
мудростью духа человеческого, – если б эти люди знали твор-
чество Александра Пушкина, они оценили бы его так же
высоко, как высоко и справедливо оценено ими священное
писание о человеке столь гениальных художников, каковы
Шекспир, Гёте и другие этого ряда гигантов.

По диапазону творчества Пушкин всего ближе к Гёте, а
если оставить в стороне научные интересы и домыслы по-
следнего, творчество Пушкина окажется разнообразнее, ши-
ре всей массы достижений немецкого олимпийца.

Как-то чудесно, сразу после нашествия Наполеона, того,
как русские люди в мундирах офицеров и солдат побывали
в Париже, явился этот гениальный человек и на протяжении
краткой жизни своей положил незыблемые основания всему,
что последовало за ним в области русского искусства. Без
Пушкина были бы долго невозможны Гоголь – которому он



 
 
 

дал тему пьесы «Ревизор», – Лев Толстой, Тургенев, Досто-
евский, – все эти великие люди России признавали Пушкина
своим духовным родоначальником.

Пушкин – автор изумительных по силе и страстной неж-
ности чувства лирических стихов, создатель таких эпиче-
ских и мудрых поэм, каковы «Медный всадник», «Полтава»,
чудесных по изяществу сказок «Руслан и Людмила», «Русал-
ка»; он изумительно, с блестящим юмором изложил гибким,
звонким стихом мудрые сказки русского народа – «Золотой
петушок», «О рыбаке и рыбке», «О попе и работнике Бал-
де»; он создал лучшую в русской литературе и до сего дня не
превзойдённую историческую драму «Борис Годунов», ве-
роятно, известную Америке по знаменитой опере Мусорг-
ского. Как прозаик, он написал исторический роман «Капи-
танская дочка», где, с проницательностью историка, дал жи-
вой образ казака Емельяна Пугачёва, организатора одного из
наиболее грандиозных восстаний русских крестьян. Его рас-
сказы «Пиковая дама», «Дубровский», «Станционный смот-
ритель» и другие положили основание новой русской про-
зе, смело ввели в литературу новизну тем и, освободив рус-
ский язык от влияний французского, немецкого, освободи-
ли и литературу от слащавого сентиментализма, которым бо-
лели предшественники Пушкина. Вместе с этим он явился
основоположником того слияния романтизма с реализмом,
которое и до сего дня характерно для русской литературы и
придаёт ей свой тон, своё лицо.



 
 
 

Роман в стихах «Евгений Онегин» навсегда останется од-
ним из замечательнейших достижений русского искусства и
занял бы почётное место рядом с такими шедеврами евро-
пейской литературы, каковы «Страдания Вертера», «Исто-
рия Манон Леско», «Кларисса Гарлоу» и т. д.

Известно, что музыка пользуется лишь наиболее гени-
альными произведениями искусства слова и наиболее глу-
бокими по смыслу легендами народа. Музыка использова-
ла в форме опер целый ряд вещей Пушкина: «Руслан и
Людмила», «Пиковая дама», «Дубровский», «Евгений Оне-
гин», «Золотой петушок», «Царь Салтан», «Борис Годунов»,
«Цыганы», «Моцарт и Сальери», «Скупой рыцарь», «Але-
ко» – все эти оперы написаны на текст Пушкина крупней-
шими композиторами России: Глинкой, [Чайковским], Му-
соргским, Римским-Корсаковым, Рахманиновым…

Такие его произведения, как «Скупой рыцарь», «Египет-
ские ночи», «Пир во время чумы», «Моцарт и Сальери», об-
наруживают в Пушкине редкую даже и для гениальных ху-
дожников слова способность таинственно проникать в дух
и быт чужих стран, отдалённых эпох. На этих произведени-
ях Пушкина особенно ярко сверкает печать неувядаемости,
бессмертия, гениальной прозорливости.

Он был изумительный мастер эпистолярного стиля, пись-
ма Пушкина до сего дня не утратили значения лучших об-
разцов этого стиля.

Трудно исчислить всё то поразительно талантливое, что



 
 
 

написано Пушкиным. Его поэмы «Цыганы», «Братья раз-
бойники», «Кавказский пленник» и другие – всё это клас-
сические образцы русского слова и стиха, а «сон Татьяны»
в «Евгении Онегине» поражает искусным соединением фан-
тастики с реализмом.

Пушкин написал также «Историю пугачёвского бунта», –
это такая же попытка поэта говорить точным языком исто-
рика, как попытка Шиллера написать «Историю тридцати-
летней войны».

Творчество Пушкина – широкий, ослепительный поток
стихов и прозы, Пушкин как бы зажёг новое солнце над хо-
лодной, хмурой страной, и лучи этого солнца сразу оплодо-
творили её. Можно сказать, что до Пушкина в России не бы-
ло литературы, достойной внимания Европы и по глубине и
разнообразию равной удивительным достижениям европей-
ского творчества.

В творчестве Пушкина чувствуется нечто вулканическое,
чудесное сочетание страстности и мудрости, чарующей люб-
ви к жизни и резкого осуждения её пошлости, его трогатель-
ная нежность не боялась сатирической улыбки, и весь он –
чудо.

Для историка литературы нет темы более значительной и
сказочной, чем жизнь и творчество [Пушкина].


